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BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
■ Důležité informace

Tento produkt je určen k poskytování in trukcí krok 
za krokem tak, aby vás dopravil do požadovaného 
cíle. K zajištění správného používání navigačního 
systému si, prosím přečtěte následující 
bezpečnostní pokyny.

■ Tento produkt nenahrazuje váš vlastní úsudek. 
Žádná trasa vytvořená navigačním systémem 
nemůže nahradit místní dopravní předpisy 
nebo váš vlastní úsudek a/nebo znalosti 
bezpečných jízdních zvyklostí. Podle trasy 
nejezděte v případě, že vám navigační systém 
dává pokyny, abyste provedli nebezpečný nebo 
protizákonný manévr, uvádí vás do nebezpečné 
situace nebo vás navádí do oblasti, kterou 
považujete za nebezpečnou.

■ Na obrazovku se podívejte pouze v případě, 
že je to nutné a zároveň bezpečné. Pokud si 
potřebujete obrazovku prohlédnout důkladněji, 
bezpečným a povoleným způsobem zastavte 
vozidlo na bezpečném a povoleném místě.

■ Během řízení nezadávejte nové cíle, neměňte 
nastavení ani nespouštějte funkce vyžadující 
delší sledování obrazovky a/nebo dálkové 
ovládání. Před pokusem o přístup k systému 
bezpečným a povoleným způsobem zastavte 
vozidlo na bezpečném a povoleném místě.

■ Navigační systém nepoužívejte pro plánování 
cesty v tísňové situaci. Ne všechna pohotovostní 
místa, jako např. policejní nebo požární stanice, 
nemocnice a kliniky, jsou v databázi zapsána.  
V takových situacích, prosím, využijte vlastní 
úsudek a schopnost ptát se na cestu.

■ Databáze map obsažena na médiu obsahuje 
nejaktuálnější data dostupná v době výroby 
produktu. Kvůli změnám ulic a čtvrtí se může 
stát, že navigační systém nebude schopen 

navést vás do požadovaného cíle. V takových 
případech použijte váš vlastní úsudek.

■ Databáze map je navržena tak, aby vám navrhla 
trasu - nebere v úvahu relativní bezpečnost 
naplánované cesty ani faktory, které by mohly 
ovlivnit čas potřebný pro dosažení vašeho 
cíle. Databáze nezohledňuje silniční uzavírky 
nebo práce na silnicích, charakteristiky silnic 
(tj. typ povrchu silnice, sklon nebo třídu silnice, 
váhová nebo výšková omezení, atd.), dopravní 
zácpy, počasí nebo další faktory, které by mohly 
ovlivnit bezpečnost nebo dobu vaší jízdy. Pokud 
vám navigační systém není schopen nabídnout 
alternativní trasu, použijte váš vlastní úsudek.

■ Může nastat situace, kdy navigační systém 
nesprávně zobrazí polohu vozidla. V takovém 
případě využijte vašeho vlastního úsudku a 
vezměte při tom na vědomí jízdní podmínky. 
V takové situaci navigační systém obvykle 
opraví pozici vozidla automaticky; avšak může 
se stát, že budete pozici muset opravit sami. 
V takovém případě, před provedením operace 
bezpečným a povoleným způsobem zastavte 
vozidlo na bezpečném a povoleném místě.

■ Ujistěte se, že je hlasitost nastavena na takovou 
úroveň, že uslyšíte vnější provoz a sirény 
záchranných a pohotovostních vozidel. Řízení 
bez toho, abyste slyšeli vnější provoz by mohlo 
zapříčinit nehodu.

■ Ujistěte se, prosím, že dříve než se kdokoliv 
jiný pokusí navigační systém použít, přečte si 
pečlivě tyto bezpečnostní pokyny a následující 
instrukce.

■ Pokud v příručce čemukoliv nerozumíte nebo 
si nejste jisti obsluhou navigačního systému, 
kontaktujte autorizovaného prodejce Alpine 
dříve, než navigační systém použijete.

Tuto část si, prosím, před použitím tohoto produktu důkladně přečtěte.

Správná likvidace tohoto produktu
Produkt, který jste si zakoupili, vám byl poskytnut v souladu s evropskou směrnicí 2002/96 EK týka-
jící se likvidace elektrického a elektronického zařízení (WEEE). Proto byl na produkt vytištěn symbol 
přeškrtnutého koše. Toto platí pro všechny členské státy EK a znamená, že produkt nelze likvidovat 
společně s běžným komunálním odpadem. Produkt je nutné odevzdat na speciálním sběrném 
místě a zlikvidovat v souladu s místními nařízeními. Likvidace společně s běžným komunálním 
odpadem škodí životnímu prostředí. Další informace vám poskytne odpovědný úřad zabývající se 
odpadem nebo váš místní prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.
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■ Důležité informace

VAROVÁNÍ

● Před použitím navigačního systému si 
pozorně přečtěte manuály k zařízení a systé-
movým komponentům. Obsahují pokyny k 
bezpečnému a efektivnímu používání systému. 
Společnost Alpine není odpovědná za potíže 
způsobené nedodržením pokynů v těchto 
příručkách.

● Tato příručka využívá různých symbolů pro 
zobrazení bezpečného používání tohoto 
produktu a pro varování před potenciálním 
nebezpečím, které by mohlo vzniknout nes-
právným připojením a obsluhou. Následují 
významy těchto symbolů. Abyste mohli tuto 
příručku a systém správně používat, je důležité, 
abyste důkladně rozuměli významům těchto 
symbolů.

 Varování

NEOBSLUHUJTE ŽÁDNOU FUNKCI, KTERÁ BY ODVEDLA VAŠI 
POZORNOST OD BEZPEČNÉHO ŘÍZENÍ VOZIDLA.
Jakákoliv funkce, která vyžaduje delší pozornost by měla být 
prováděna teprve po úplném zastavení vozidla. Před prováděním 
takových funkcí vždy zastavte vozidlo na bezpečném místě. Pokud 
tak neučiníte, může to vést k nehodě.

NEROZEBÍREJTE ANI NEUPRAVUJTE.
Pokud tak učiníte, může to vést k nehodě, vzniku požáru nebo 
zásahu elektrickým proudem.

VŠECHNY MALÉ PŘEDMĚTY, JAKO NAPŘ. BATERIE, 
UCHOVÁVEJTE MIMO DOSAH DĚTÍ.
Jejich spolknutí by mohlo vést k vážnému poranění. V případě 
spolknutí ihned vyhledejte lékaře.

TENTO PRODUKT POUŽÍVEJTE DLE INSTRUKCÍ.
Jeho použití pro jiné účely, než pro jaké byl vytvořen může vést ke 
vzniku požáru, zásahu elektrickým proudem nebo jinému zranění.
 
RUCE, PRSTY NEBO CIZÍ PŘEDMĚTY NEVKLÁDEJTE DO 
VKLÁDACÍCH OTVORŮ NEBO MEZER.
Pokud tak učiníte, může dojít ke zranění osob nebo poškození 
produktu.

BĚHEM ŘÍZENÍ PROHLÍŽEJTE OBRAZOVKU MINIMÁLNĚ.
Prohlížení obrazovky může odvést pozornost řidiče od vozovky a 
může tak zapříčinit nehodu.

NEJEZDĚTE PODLE TRASY V PŘÍPADĚ, ŽE VÁM NAVIGAČNÍ 
SYSTÉM DÁVÁ POKYNY K PROVEDENÍ NEBEZPEČNÉHO NEBO 
PROTIZÁKONNÉHO MANÉVRU NEBO VÁS UVÁDÍ VÁS DO 
NEBEZPEČNÉ SITUACE ČI NA NEBEZPEČNÉ MÍSTO.
Tento produkt nenahrazuje váš vlastní úsudek. Žádná trasa 
vytvořená tímto systémem nemůže nahradit místní dopravní 
předpisy nebo váš vlastní úsudek nebo znalosti bezpečných jízdních 
zvyklostí.

 Upozornění

POKUD SE OBJEVÍ PROBLÉM, OKAMŽITĚ PŘERUŠTE 
POUŽÍVÁNÍ.
Pokud tak neučiníte, může dojít ke zranění osob nebo poškození 
produktu. Systém vraťte autorizovanému prodejci Alpine nebo 
odneste k opravě do nejbližšího servisního centra Alpine.

KDYŽ JE MOTORIZOVANÝ PŘEDNÍ PANEL NEBO POHYBLIVÁ 
OBRAZOVKA V POHYBU, SYSTÉMU SE NEDOTÝKEJTE.
Pokud tak neučiníte, může dojít ke zranění osob nebo poškození 
produktu.

Body, které je nutné dodržet pro bezpečné použití

■ Význam symbolů

 Varování
Tento symbol značí důležitý pokyn. Pokud mu nebudete věnovat 
pozornost, může dojít k vážnému poranění nebo ke smrtelnému 
úrazu.

 Upozornění Tento symbol značí důležitý pokyn. Pokud mu nebudete věnovat 
pozornost, může dojít k poranění nebo ke škodě na majetku.
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SMLOUVA S UŽIVATELEM
Při používání tohoto přenosného navigačního systému Blackbird (dále jen „Systém“), který zahrnuje 
specifikace Alpine Electronics, Inc. („Alpine”), software Space Machine, Inc. („Space Machine”) a databázi 
NAVTEQ B.V. („NAVTEQ”) jste vázáni podmínkami uvedenými níže. Porušením pečeti na Systému a používáním 
vaší kopie Systému dáváte najevo svůj souhlas s podmínkami této Smlouvy. Proto byste si měli přečíst a 
porozumět následujícím ustanovením.

Bez výslovného písemného povolení společností Alpine, Space Machine a NAVTEQ nesmí být systém 
kopírován, duplikován nebo jinak upravován, a to ani jako celek, ani po částech.
Systém nesmí být přenášen nebo sublicencován třetím stranám za účelem zisku, půjčen, pronajat nebo 
licencován pro opakované použití, a to žádným způsobem.
Systém nesmí být rozložen, nesmí se na něm provádět reverse engeneering ani se nesmí rozebírat, a to ani 
jako celek, ani po částech.
Systém se nesmí používat v počítačové síti nebo jakýmkoliv jiným způsobem pro více systémů současně.
Systém je určen pouze pro osobní použití (nebo interní použití v případě, že je klientem společnost) zákazníka.
Systém není určen pro komerční účely.
Společnosti Alpine, Space Machine ani NAVTEQ zákazníkovi nezaručují, že Systém bude splňovat konkrétní 
záměry uživatele.
Společnosti Alpine, Space Machine ani NAVTEQ nejsou odpovědny za škody způsobené používáním Systému 
uživateli nebo třetím stranám.
Záruka Systému neumožňuje výměnu nebo vrácení peněz kvůli špatnému pravopisu, chybným písmenům 
nebo jiným kosmetickým nesrovnalostem Systému.
Právo používat Systém je ukončeno buď v případě, že uživatel zničí tento software nebo v případě porušení 
kterékoliv podmínky použití a společnost Alpine, Space Machine a/nebo NAVTEQ uplatní možnost zrušení 
licence na používání tohoto softwaru.
Tyto podmínky se vztahují na původní kupce, ale i na všechny následné uživatele a majitele.

LICENČNÍ SMLOUVA NAVTEQ S KONCOVÝM UŽIVATELEM
PŘED POUŽITÍM DATABÁZE NAVTEQ SI, PROSÍM, POZORNĚ PŘEČTĚTE TUTO LICENČNÍ SMLOUVU S 
KONCOVÝM UŽIVATELEM

POZNÁMKA PRO UŽIVATELE
TOTO JE LICENČNÍ SMLOUVA – A NIKOLIV SMLOUVA O KOUPI – MEZI VÁMI A SPOLEČNOSTÍ NAVTEQ B.V. PRO 
VAŠI KOPII DATABÁZE NAVIGAČNÍCH MAP NAVTEQ, VČETNĚ SOUVISEJÍCÍHO POČÍTAČOVÉHO SOFTWARU, 
MEDIÍ A DOPLŇKOVÉ TIŠTĚNÉ DOKUMENTACE PUBLIKOVANÉ SPOLEČNOSTÍ NAVTEQ (SPOLEČNĚ „DATABÁZE”). 
POUŽÍVÁNÍM TÉTO DATABÁZE PŘIJÍMÁTE PODMÍNKY TÉTO LICENČNÍ SMLOUVY S KONCOVÝM UŽIVATELEM 
(„SMLOUVA”) A SOUHLASÍTE S NIMI. POKUD S PODMÍNKAMI TÉTO SMLOUVY NESOUHLASÍTE, NEPRODLENĚ 
VRAŤTE DATABÁZI SPOLEČNĚ SE VŠEMI DOPLŇUJÍCÍMI POLOŽKAMI VAŠEMU DODAVATELI, ABY VÁM MOHL 
VRÁTIT PENÍZE. 

VLASTNICTVÍ
Databáze, autorská práva a duševní vlastnictví nebo související práva patří společnosti NAVTEQ nebo jejich 
poskytovateli. Vlastnictví média, na kterém je databáze uložena je ponecháno společnosti NAVTEQ a/nebo 
vašemu dodavateli až do doby, než uhradíte plnou cenu produktu společnosti NAVTEQ a/nebo vašemu 
dodavateli v souladu s touto Smlouvou nebo podobnou smlouvou, na základě kterých je zboží poskytnuto.

UDĚLENÍ LICENCE
Společnost NAVTEQ vám uděluje nevýhradní licenci k použití Databáze pro vaše osobní použití, nebo 
případně pro interní použití vaší společnosti. Tento licence nezahrnuje právo udělovat sublicence.

OMEZENÍ POUŽITÍ
Použití Databáze je omezena na použití v konkrétním systému, pro který byla vytvořena. Kromě rozsahu 
výslovně povoleného závaznými zákony (tj. národní zákony založené na Evropské směrnici o softwaru (91/250) 
a Směrnici o databázích (96/9)) nesmíte vypisovat nebo opakovaně zpracovávat velké části obsahu Databáze 
nebo reprodukovat, kopírovat, pozměňovat, upravovat, překládat, rozebírat, rozkládat jakoukoliv část 
Databáze, případně na ní provádět reverse engeneering. Pokud si přejete získat informace pro vyžití v jiném 
systém tak, jak je definováno v (národních zákonech založených na) Evropské směrnici o softwaru, měli byste 
společnosti NAVTEQ poskytnout odpovídající příležitost na poskytnutí takových informací za odpovídajících 
podmínek, včetně ceny, určené společností NAVTEQ.
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PŘEVOD LICENCE
Databázi nemůžete převést třetím stranám, kromě případu, kdy je nainstalována na systému, pro který byla 
vytvořena, nebo pokud si neponecháte žádnou kopii Databáze a za předpokladu, že převodce souhlasí 
s podmínkami této Smlouvy a písemně to společnosti NAVTEQ potvrdí. Vícediskové sady lze převést nebo 
prodat pouze jako celou sadu tak, jak je nabízí společnost NAVTEQ, a nikoliv po částech.

OMEZENÁ ZÁRUKA
Společnost NAVTEQ zaručuje, s výjimkou varování uvedených níže, že po dobu 12 měsíců od zakoupení vaší 
kopie Databáze bude fungovat v souladu s Kritérii správnosti a úplnosti společnosti NAVTEQ existujících v den 
pořízení Databáze; tato kritéria jsou dostupná na vyžádání u společnosti NAVTEQ. Pokud Databáze nefunguje 
v souladu s touto omezenou zárukou, společnost NAVTEQ využije veškerého úsilí, aby opravila nebo nahradila 
vaši neodpovídající kopii Databáze. Pokud toto úsilí nepovede k takové výkonnosti Databáze, která by byla 
v souladu se zde uvedenými zárukami, budete mít možnost zvolit si buď vrácení odpovídající části zaplacené 
ceny za Databázi nebo tuto Smlouvu zrušit. Toto je úplnou odpovědností společnosti NAVTEQ a vašim 
výhradním opatřením proti společnosti NAVTEQ. Mimo výslovně uvedených v této sekci, společnost NAVTEQ 
neručí za následky používání Databáze, v souvislosti se správností, přesností, spolehlivostí, apod. NAVTEQ 
neručí za bezchybnost Databáze. Žádné ústní nebo písemné informace či rady poskytnuté společností 
NAVTEQ, vašim dodavatelem nebo jinou osobou nevytváří záruky, ani žádným způsobem nerozšiřuje výše 
uvedenou omezenou záruku. V této smlouvě uvedená omezená záruka neovlivňuje nebo nepoškozuje žádná 
vaše zákonná práva, které můžete, díky právní záruce na skryté vady, mít.

Pokud jste Databázi nezískali přímo od společnosti NAVTEQ, můžete mít, kromě práv přidělených níže 
společností NAVTEQ v souladu se zákony vaší soudní příslušnosti, zákonná práva vůči osobě, od které jste 
Databázi získali. Výše uvedená záruka společnosti NAVTEQ neovlivňuje taková zákonná práva a kromě 
záručních práv zde udělených můžete prosazovat i tato práva. OMEZENÍ POUŽITÍ

OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI
Cena Databáze nezahrnuje žádné převzetí rizik za následné, nepřímé nebo neomezené přímé škody, které 
mohou v souvislosti s použitím Databáze vzniknout. Proto tedy není společnost NAVTEQ v žádném případě 
odpovědná za následné nebo nepřímé škody, včetně, a to bez omezení, ztráty zisku, dat nebo použití, 
způsobené vámi nebo třetí stranou v souvislosti s použitím, a to ať v účinnosti smlouvy nebo deliktu nebo na 
základě záruky, a to i v případě, že společnost NAVTEQ byla seznámena s možností takových škod. V každém 
případě, odpovědnost společnosti NAVTEQ za přímé škody je omezena výší ceny vaší kopie Databáze.

OMEZENÁ ZÁRUKA A OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI UVEDENÉ V TÉTO SMLOUVĚ NEOVLIVŇUJE NEBO 
NEPOŠKOZUJE VAŠE ZÁKONNÁ PRÁVA V MÍSTĚ, KDE JSTE DATABÁZI ZAKOUPILI.

VAROVÁNÍ
Databáze může obsahovat nepřesné nebo neúplné informace, způsobené průběhem času, změnou podmínek, 
využitými zdroji a podstatou sbírání komplexních geografických dat, to vše může vést k nesprávným 
výsledkům. Databáze neobsahuje nebo neodráží informace o - mezi jiným - bezpečnosti okolí; prosazení 
práva; pomoci v naléhavých situacích; stavebních pracích; uzavírkách silnic nebo pruhů; omezení rychlosti 
nebo typu vozidel; sklonu nebo třídách silnic; výškových, váhových a dalších omezeních mostů; silničních 
nebo dopravních podmínkách; zvláštních událostech; dopravních zácpách nebo cestovním čase.

PŘÍSLUŠNÉ ZÁKONY
Tato smlouva se řídí zákony vaší národní jurisdikce, kde trvale žijete v den zakoupení Databáze. Pokud se 
v tomto okamžiku nacházíte mimo Evropskou Unii a Švýcarsko, platí zákon jurisdikce v rámci Evropské Unie 
nebo Švýcarska, podle místa zakoupení Databáze. Ve všech ostatních případech, nebo pokud nelze určit 
jurisdikci místa, kde jste Databázi zakoupili, platí zákony Nizozemí. Odpovědné soudy ve vašem místě bydliště 
v době zakoupení Databáze mají soudní pravomoci řešit jakékoliv spory vznikající z této Smlouvy, nebo se k ní 
vztahující, a to bez poškození práv společnosti NAVTEQ vznášet nároky ve vašem, v té době, místě pobytu.
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INSTALACE
■ Jak upevnit navigaci Blackbird

2

3

5

4

Nesprávná instalace může mít za následek, že navigační 
systém během jízdy vypadne z kolébky. Ujistěte se, prosím, 
že všechny zámky a otočné regulátory jsou pevně dotaženy.

Navigaci neinstalujte během řízení.

2

1

3

2

1

4

5

6

     VAROVÁNÍ

 Stiskněte a podržte tlačítko pro vysunutí umístěné na 
kolébce.

 Uchopte navigační systém za anténou 
 a odeberte jej vysunutím z kolébky směrem nahoru.

■ Odebrání navigačního systému z kolébky

Abyste zabránili krádeži, vždy při opuštění vozidla 
navigační systém odeberte.

     UPOZORNĚNÍ

 Najděte pro navigační systém vhodné místo.
 Před připevněním se ujistěte, že jak přísavka, tak i potřebná 

část předního skla jsou čisté a bez nečistot nebo mastnoty.
 Přísavku přitiskněte na přední sklo. Otočte otočným 

regulátorem, abyste vytvořili podtlak a uchytili tak přísavku 
na místě.

 Potřebujete-li upravit polohu přísavky nahoru nebo 
dolů, otočte otočným regulátorem proti směru 
hodinových ručiček. Pro následné uzamknutí polohy 
otočte po směru hodinových ručiček.

 Potřebujete-li upravit polohu přísavky vlevo nebo 
vpravo, otočte otočným regulátorem po směru 
hodinových ručiček. Pro následné uzamknutí polohy 
otočte po směru hodinových ručiček.

 ZAŘÍZENÍ NESMÍ BÝT NAMONTOVÁNO TAK, ABY 
PŘEKÁŽELO VE VÝHLEDU ŘIDIČE.

 Před vložením navigačního systému do kolébky otevřete 
anténu. Abyste zajistili nejlepší možný příjem signálu, umístěte 
anténu v 90 stupňovém úhlu k základní jednotce. 

 Zasuňte navigační systém do kolébky tak hluboko, 
dokud neuslyšíte cvaknutí.

 Zastrčte nabíječku do zástrčky pro zapalovač.



9

■ Jak resetovat navigaci Blackbird
V případě, že zařízení vyžaduje resetování, před jeho provedením odstavte vozidlo 
bezpečným a povoleným způsobem. Do otvoru resetovacího tlačítka (umístěno pod GPS 
anténou v levém rohu zapuštěné oblasti) vložte kancelářskou sponku nebo podobný 
předmět a stiskněte resetovací tlačítko na dobu alespoň 1 sekundy. Poté, pro restartování 
systému, stiskněte a podržte tlačítko zapnutí/vypnutí po dobu 2 sekund. Systém se  
restartuje.

■ Vložení baterie

  Položte Blackbird obrazovkou dolů na rovný povrch.

  Stiskněte dvířka baterie a vytáhněte je směrem od 
základní jednotky. 

  Při připojení baterie k dvířkům baterie uslyšíte  
cvaknutí.

  Vložte a zasuňte sestavu baterie tak daleko do  
základní jednotky, dokud neuslyšíte cvaknutí.

Poznámka: Doporučujeme před použitím nabít po dobu 
8 hodin baterii pomocí dodaného adaptéru střídavého 
proudu. Tuto dobíjecí baterii nevyjímejte. Pokud je 
baterii nutné vyměnit, zlikvidujte starou baterii v souladu 
s místními požadavky likvidace nebezpečného odpadu.

4

3

2

1

Před vložením nebo vyjmutím baterie vždy vypněte 
napájení. Pokud tak neučiníte, můžete systém 
poškodit.

     VAROVÁNÍ
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FUNKCE SYSTÉMU

Funkční tlačítko 
současné pozice, 
viz strana 14

Konektor typu Mini USB

Konektor pro připojení 
externí antény GPS

Cíl

Ovládání 
hlasitosti

Oddálení mapy

Hudba

Tlačítko hlavní nabídky

Přiblížení mapy

Tlačítko zapnutí/vypnutí Konektor sluchátek

Stavový indikátor napájení baterie

Senzor dálkového 
ovládání a senzor 
okolního světla

Slot pro kartu SD/MMC

Anténa GPS

Slot na baterii

Reproduktor

Rozsvítí se v okamžiku, kdy systém nabíjíte nebo je jej třeba nabít. Baterie se obvykle  
z vybitého stavu zcela nabije za zhruba tři hodiny.

ZELENÝ Baterie je zcela nabita. ČERVENÝ Baterii je třeba nabít.
ŽLUTÝ Baterie se nabíjí.

Stavový indikátor napájení baterie

Přenosný navigační systém Blackbird

Konektor kolébky
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Na našich stránkách www.alpine-europe.com si, prosím, zařízení Blackbird zaregistrujte. 
Můžete od nás dostávat informace týkající se aktualizace softwaru, nových produktů Alpine, 
atd.  

Hlavní nabídka

Kolébka s nabíječkou do zástrčky pro zapalovač 

Funkce provozu vám 
umožňuje dostávat 
informace o provozu 
v reálném čase. 
➔ Strana 36

Odkudkoliv návrat 
domů.
➔ Strana 26

Nastavení a uložení 
cílů. 
➔ Strana 16

Přehrávání hudby.
➔ Strana 38

Upravení nebo výběr 
alternativní trasy do 
cíle. 
➔ Strana 27

Prohlídka ukázek 
navigace a 
systémových 
informací.
➔ Strana 34

Úpravy možností Home 
(Domov) a Address Book 
(Adresář).
➔ Strana 28

Přizpůsobení 
navigačního  
systému.
➔ Strana 31

Šroub pro blokování vysunutí kolébky

Konektor pro připojení 
externí antény GPS

Volitelné 
montážní otvory 
(x 4)

Montážní otvor pro 
instalaci na přední sklo

Zesílený externí 
reproduktor

• K dostání je také volitelná externí anténa GPS (model # PMD-ANT1)

Registrace uživatele



Stiskněte a podržte tlačítko 
zapnutí/vypnutí po dobu 2 
sekund.

Objeví se úvodní obrazovka.

Zvolte si jazyk a pozorně  
si přečtěte upozornění. 
Pro zobrazení mapy se dotkněte 
tlačítka I Agree (Souhlasím).

Na mapě je zobrazena 
poslední známá současná 
pozice.

Vypnutí zařízení
Stiskněte a podržte tlačítko 
zapnutí/vypnutí po dobu 2 sekund.

Tlačítko zapnutí/vypnutí

  Zvolte si místo se 
správnou adresou.

7

Pro funkce mapy viz strana 14.

  Dotkněte se Main Menu (Hlavní nabídky).
 Z hlavní nabídky vyberte 

Destination (Cíl) nebo  
stiskněte tlačítko Cíl.

1

  Listujte seznamem. 
 Vyberte seznam
 požadovaných míst. 
 (V tomto příkladě je zvoleno 

ATTRACTIONS (Zajímavosti).)

4

12

ZÁKLADNÍ OVLÁDÁNÍ

Nastavte cíl a jeďte!Zapnutí zařízení

1

2

3

4



 Zobrazí se mapa. Jeďte 
podle navigace.

9  Pro nastavení cíle zvolte OK 
to Proceed (OK k zadání). 

8

Pro vyhledání dalších tras viz  
strana 27.

Pro navigaci domů viz strana 26.

  Vyberte požadovaný 
způsob.

 (V tomto příkladě je zvoleno 
POI (Bod zájmu).)

2   Vyberte způsob hledání.
 (V tomto příkladě je zvoleno By 

POI Category (Podle kate- 
gorie bodů zájmu).)

3

Následující příklad stručně vysvětluje, jak zadat cíl.

  Vyberte způsob hledání.
 (V tomto příkladě je zvoleno By 

POI Name (Podle názvu bodu 
zájmu).)

5   Zadejte název místa. 
 Pokud existuje více míst se stejným 

názvem, zobrazí se obrazovka 
třídění.

6

13

Nastavte cíl a jeďte!
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FUNKCE MAPY

Na tuto ikonu klepněte pro přepnutí 
mezi zobrazením Odhadované 
zbývající doby a Odhadovaného času 
příjezdu.

Poznámka: Odhadovaná doba je 
vypočítávána z průměrné rychlosti. 
Odhadovaná doba se bude v závislosti 
na rychlosti vozidla lišit. Šipka vždy 
míří směrem k cíli.

Pro přepnutí mezi možnostmi North 
Up (Orientace k severu), Heading 
Up (Orientace vpřed) a 3D views (3D 
zobrazení).

 Nastavení orientace mapy

 Nastavení zobrazení odhadované doby
Pro zopakování pokynu klepněte na 
ikonu.

Pro zobrazení posuvníku klepněte na 
ikonu.

Pro přiblížení nebo oddálení mapy se 
dotkněte ▲▼ nebo modré lišty.
Posuvník automaticky po 2 sekundách 
zmizí. 

 Opakování pokynu

 Přiblížení/Oddálení mapy

 Stav GPS

 Stav baterie

Klepnutím na ikonu zobrazíte stav 
příjmu GPS informací ze satelitu.

Zobrazuje stav baterie.
(blesk) nabíjí se. 
(3 čárky) nabití je na úrovni vyšší než 
60%.
(2 čárky) nabití je na úrovni vyšší než 
40%.
(1 čárka) zbývá přibližně 10% energie.

Vzdálenost k 
dalšímu manévru

Název následující uliceŠipka následujícího 
manévru

Orientace mapy

Zbývající  
vzdálenost k cíli

Směr k cíli

Odhadovaná 
zbývající doba (OZB) 

/ Odhadovaný čas 
příjezdu (OČP)

Stav GPS 
Stavový 
indikátor baterie

Název aktuální 
ulice

Tlačítko režimu 
zobrazení

Současná 
pozice / 
Tlačítko 
zopakování 
hlasového 
pokynu

Měřítko mapy

Tlačítko  
hlavní nabídky

Dopravní informace

Klepnutím zobrazíte dopravní 
informace.
Podle dopravní situace na 
naplánované cestě se ikona zbarví 
domodra (dobrá), dožluta nebo 
dočervena (špatná).

Dopravní informace



 Kdekoliv se dotkněte obrazovky mapy.
 Zobrazí se kurzor ve tvaru vlasového kříže.

  Kurzor posuňte na nově požadovanou 
ulici.

 
 Poznámka: Pokud je cíl daleko od současné pozice, 

pomocí měřítka mapy si mapu oddalte.

  Dotkněte se tlačítka Select (Vybrat).

  Zvolte možnost Set as Destination 
(Uložit jako cíl).

  Na potvrzující obrazovce se dotkněte 
možnosti OK to Proceed (OK k zadání).

Poznámka: Podrobné informace o používání dalších 
funkcí na potvrzující obrazovce najdete na straně 16.

5

4

3

2

1

15

■ Nastavení cíle přímo z obrazovky mapy

Pro zrušení se 
dotkněte ikony Návrat na 

předchozí obrazovku.

Pro  přepnutí mezi režimy Map mode (Režim mapy), Split mode 
(Dělený režim) a Arrow mode (Režim šipky) se dotkněte.

Přepínání zobrazení mapy

Režim šipky
Po celou cestu 
zobrazuje tři šipky 
následujících 
manévrů, přitom 
hlásí jednotlivé 
pokyny krok za 
krokem.

Režim mapy
Zobrazuje mapu oblasti 
na celé obrazovce, 
přitom hlásí jednotlivé 
pokyny krok za krokem.

Dělený režim šipky/
mapy
Zobrazuje velkou 
šipku a velký název 
následující ulice 
včetně vedlejší 
obrazovky s mapou, 
přitom hlásí 
jednotlivé pokyny 
krok za krokem.
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CÍL
■  Nastavení cíle podle adresy

OK to Proceed (OK k zadání)
Nastaví cíl a zobrazí mapu.

Change Method (Změna metody)
Najde alternativní plán cesty. 
(Viz strana 26.)

  Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Destination (Cíl) ➔ Address (Adresa)

1

■ Obrazovka potvrzení cíle

 Vyberte Input Street Name (Zadání názvu 
ulice).

 

  Zadejte první písmena názvu ulice. 
 Pokud tomuto zadání odpovídají ojedinělé shody, systém 

automaticky zobrazí krátký seznam názvů ulic. Dotkněte 
se tlačítka OK. 

 Objeví se seznam s odpovídajícími názvy ulic. 

  V seznamu vyberte požadovaný název ulice.
 
  Zadejte číslo v ulici a dotkněte se tlačítka OK.

  Vyberte požadované město.
 Pokud zadání odpovídá více položek, zobrazí systém  

seznam měst se zvolenou ulicí a číslem.

  Objeví se potvrzující obrazovka. 
 Podrobné informace najdete níže.

3

2

7

6

5

4

Vyhledání cíle podle názvu ulice
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■  Nastavení cíle podle adresy

Option (Další možnosti)
Hledání místního bodu zájmu ➔ str. 24
Nastavení místa na trase ➔ str. 25
Přidání do adresáře ➔ str. 24

Vyhledání cíle podle názvu města

 Vyberte Input City Name (Zadání názvu města).

  Zadejte první písmena názvu města a stiskněte 
tlačítko OK. 

 Pokud tomuto zadání odpovídají ojedinělé shody, systém 
automaticky zobrazí krátký seznam názvů měst. Vyberte 
požadované město.

  Zadejte první písmena názvu ulice. 
 Dotkněte se tlačítka OK. 
 Objeví se seznam s odpovídajícími názvy ulic. Vyberte 

požadovanou ulici.

  Zadejte číslo v ulici.

  Objeví se potvrzující obrazovka. 
 Podrobné informace najdete níže.

6
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Změna země
Pokud chcete zvolit jinou zemi než 
je země zobrazená na obrazovce, 
dotkněte se tlačítka Change 
(Změna) a zemi můžete změnit.

Map (Mapa)
Cíl zkontrolujte na mapě. Pro 
návrat na potvrzovací obrazovku se 
dotkněte tlačítka .

Volba písmen
Zobrazeny jsou 
zvolené znaky.

Odstranění jednoho písmene
Přidání jedné mezery
Otevření obrazovky s čísly



Můžete si vybrat až z 1 milionu bodů zájmu (POI) uložených ve vašem přenosném 
navigačním systému Blackbird. Tyto cíle jsou seřazeny podle názvu bodu zájmu nebo podle 
kategorie bodu zájmu a jsou seřazeny podle vzdálenosti od současné pozice.

  Vyhledání cíle podle názvu bodu zájmu

  Otevřete Hlavní nabídku 
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ POI

1

 Vyberte By POI Name (Podle názvu bodu 
zájmu).

 Zadejte název požadovaného bodu zájmu. 
Dotkněte se tlačítka OK. 

 Zobrazí se seznam názvů míst. 

 Poznámka: Pomocí šipky napravo od seznamu posouvejte žluté 
zvýraznění. Takto zobrazíte podrobné informace s adresou a 
telefonním číslem ke každé položce v databází bodů zájmu.

  Zvolte si bod zájmu se správnou adresou.
 Pokud cestujete k pohotovostnímu místu, jako např. policejní stanici, 

nemocnici, atd., ověřte si prosím aktuální dostupnost tohoto místa.

  Objeví se potvrzující obrazovka. Pro nastavení cíle a spuštění 
navádění se dotkněte tlačítka OK to Proceed (OK k zadání).

3
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CÍL
■ Nastavení cíle podle bodu zájmu

 Otevřete Hlavní nabídku 
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ Address Book (Adresář)

 Vyberte požadovaný cíl.

  Objeví se potvrzující obrazovka. 
 Pro nastavení cíle a spuštění navádění se  

dotkněte tlačítka OK to Proceed (OK k zadání). 

 Postup pro uložení adresy v adresáři najdete na straně 24.

3

2

1

■ Nastavení cíle z adresáře



 Vyberte By POI Category (Podle kate- 
gorie bodů zájmu).

  Vyberte požadovanou kategorii bodu 
zájmu. 

  Vyberte způsob hledání.4

3

2
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■ Nastavení cíle podle bodu zájmu Vyhledání cíle podle kategorie bodu zájmu

Near Here (V blízkosti)

By POI Name (Podle názvu bodu zájmu)

Within a City (Uvnitř města)

 Seznam názvů bodů zájmu se seřadí podle 
vzdálenosti od současné pozice vozidla.

  Vyberte bod zájmu ➔ OK to Proceed 
(OK k zadání)

6

5

  Postupujte podle kroků 3 až 5 uvedených na straně 18 v části „Vyhledání cíle 
podle názvu bodu zájmu”.

5

 Zadejte název města a město vyberte.

  Seznam bodů zájmu se seřadí podle vzdálenosti 
od zvoleného města. Vyberte požadovaný bod 
zájmu.

  Vyberte místo ➔ OK to Proceed (OK  
k zadání)

7

6

5

Near Destination (V blízkosti cíle)
 Seznam názvů bodů zájmu se seřadí podle vzdálenosti od cíle.

   Vyberte místo ➔ OK to Proceed (OK k zadání)6

5



  Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ Postal Code (PSČ)

  Zadejte požadované PSČ a dotkněte se  
tlačítka OK.

 Objeví se seznam PSČ Vyberte požadované směrovací číslo. 

 Zadejte první písmena názvu ulice. Dotkněte se tlačítka OK.
 Objeví se seznam s odpovídajícími názvy ulic. Vyberte požadovanou ulici. 
 

  Zadejte číslo v ulici. 

  Na potvrzující obrazovce se dotkněte tlačítka OK to Proceed  
(OK k zadání).

Poznámka: Kroky 3 a 4 není nutné provádět pro Velkou Británii.

4

3

2

1

 Otevřete Hlavní nabídku 
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ Last Dest (Minulý cíl) 

  Objeví se seznam předchozích cílů. 
 Vyberte cíl.

  Objeví se potvrzující obrazovka. 
 Pro nastavení cíle a spuštění navádění se dotkněte tlačítka OK to 

Proceed (OK k zadání).

Poznámka: Podrobné informace o používání dalších funkcí na potvrzující obrazovce najdete 
na straně 16.

3

2

1
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CÍL
■ Nastavení cíle pomocí předchozích cílů

■ Nastavení cíle podle PSČ



  Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ Intersection (Křižovatka)

1

Vyhledání cíle podle názvu ulice

 Vyberte Input Street Name  
(Zadání názvu ulice).

 Zadejte název ulice. 
 Dotkněte se tlačítka OK. 
 Objeví se seznam s odpovídajícími názvy ulic. 
 Vyberte požadovanou ulici.

  Zadejte název druhé ulice.
 Pokud první zvolenou ulici křižuje pouze jediná ulice, 

název této ulice se automaticky zobrazí.

  Objeví se potvrzující obrazovka. 
 Dotkněte se tlačítka OK to Proceed  

(OK k zadání).

Poznámka: Podrobné informace o používání dalších funkcí na 
potvrzující obrazovce najdete dole na straně 16.

5

4

3

2

Pokud znáte název města, kde se nachází křižovatka, kterou 
hledáte, vyberte Input City Name (Zadání názvu města). Výběr ulic se tak  

automaticky zredukuje. Takto ušetříte čas při vkládání údajů ulice.

  Vyberte Input City Name (Zadání názvu města).

  Zadejte název města, poté ze seznamu město vyberte.

  Zadejte název první ulice.

  Zadejte název druhé ulice.

  Na potvrzující obrazovce se dotkněte tlačítka OK to Proceed  
(OK k zadání).

6

5

4

3
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■ Nastavení cíle podle křižovatky■ Nastavení cíle pomocí předchozích cílů

 Vyhledání cíle podle názvu města
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CÍL

 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ City Centre (Střed města)

  Vyberte Input City Name (Zadání názvu 
města).

  Zadejte první písmena názvu města a 
stiskněte tlačítko OK.

 Pokud tomuto zadání odpovídají ojedinělé shody, 
systém automaticky zobrazí krátký seznam názvů měst. 
Vyberte požadované město.

 

   Na potvrzující obrazovce se dotkněte tlačítka 
OK to Proceed (OK k zadání).

4

3

2
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■ Nastavení cíle ve středu města
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 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Destination (Cíl)
 ➔ Coordinate (Souřadnice)

  Zadejte zeměpisnou šířku cíle.
 Dotkněte se tlačítka OK.

  Zadejte zeměpisnou délku cíle. 
 Dotkněte se tlačítka OK.
 

  Objeví se potvrzující obrazovka. 
 Pro nastavení cíle a spuštění navádění se 

dotkněte tlačítka OK to Proceed  
(OK k zadání).

4

3
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■ Nastavení cíle podle souřadnic



■ Uložení cíle do adresáře

24

DOPLŇKOVÉ FUNKCE
■ Vyhledání místního bodu zájmu

  Kdekoliv se dotkněte obrazovky mapy.
 Zobrazí se kurzor ve tvaru vlasového kříže.

  Dotkněte se tlačítka Select (Vybrat).

  Vyberte Find Local POI (Najdi místní bod  
zájmu).

 Vyberte požadovanou kategorii.

  Vyberte požadovaný bod zájmu.

  Na potvrzující obrazovce se dotkněte tlačítka OK to Proceed  
(OK k zadání).

Poznámka: Podrobné informace o používání dalších funkcí na potvrzující obrazovce najdete 
na straně 16.

4

5
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Navigační systém může během prohlížení mapy zobrazit v okolí kurzoru body zájmu (POI). 

 Pomocí libovolné metody zvolte cíl.

 Na potvrzující obrazovce vyberte Option  
(Další možnosti).

  Dotkněte se tlačítka Save in Address Book 
(Uložit do adresáře). 

3

2

1

Jak přímo v mapě nalézt místní bod zájmu

Jak nalézt místní bod zájmu z nabídky Destination (Cíl)

  Nejprve nastavte cíl pomocí Destination (Cíl).

  Na potvrzující obrazovce se dotkněte tlačítka Option (Další možnosti).

  Postupujte podle výše uvedených kroků 3 až 5, v části „Jak přímo 
v mapě nalézt místní bod zájmu”.

3

2

1

Místní bod zájmu můžete nalézt také z nabídky Destination Menu (Cíl).

Jakýkoliv cíl je možné uložit do adresáře.
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■ Nastavení míst na trase

 Kdekoliv se dotkněte obrazovky mapy.
 Zobrazí se kurzor ve tvaru vlasového kříže.

  Kurzor posuňte na požadované místo na trase.

  Dotkněte se tlačítka Select (Vybrat).

  Vyberte Set as Waypoint (Nastavit 
jako místo na trase) a vyberte  
Re-calculate (Přepočítat).

  Po dokončení hledání trasy se zobrazí současná 
pozice. Systém vás naviguje k vašemu prvnímu 
místu na trase.

5
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  Zobrazí se obrazovka „Input Name”  
(Zadání názvu).

  Zadejte požadovaný název a dotkněte se  
tlačítka OK. 

 
 Poznámka: Podrobnosti o volbě písmen najdete na straně 17.

  Systém se vrátí na obrazovku hlavní nabídky.
 
 Poznámka: viz také strana 18, část „Nastavení cíle z adresáře”.

5

4

Jak nastavit místo na trase z nabídky Destination (Cíl)

Jak nastavit místo na trase přímo v mapě

Mezi vaší současnou pozicí a cílem můžete nastavit až 10 míst na trase. Před zadávání míst na 
trase musíte nastavit cíl.

Místo na trase můžete zvolit také z nabídky Destination (Cíl).

 Z nabídky Destination (Cíl) vyberte podle metody na stranách 16 až 23 
požadovaný cíl.

  Na potvrzující obrazovce vyberte Option (Další možnosti).

  Vyberte Set as Waypoint (Nastavit jako místo na trase) a vyberte Re-
calculate (Přepočítat).

3

2

1



 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Home (Domov) 

   Na potvrzující obrazovce se dotkněte tlačítka OK to Proceed  
(OK k zadání).

  Podle mapy dojedete domů.

Poznámka: Postup při úpravě adresy domova najdete na straně 28.

3

2

1
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DOMOV
■ Hledání cesty domů

■ Hledání alternativní cesty domů
Otevřete Hlavní nabídku ➔ Home (Domov) ➔ Change Method 
(Změna metody)
 · Quickest Route (Nejrychlejší trasa)
 · Shortest Route (Nejkratší trasa)
 · Maximise/Minimise Motorway  
 (S maximálním/minimálním  
 využitím dálnic)
 · With/Without Toll Road  
 (Se zpoplatněnými silnicemi/Bez  
 zpoplatněných silnic)
 · With/Without Ferry (S trajektem/Bez trajektu)
 · With/Without Car Train (S vlakem pro automobily/Bez vlaku pro  
 automobily)
 · Se zónou s mýtným/Bez zóny s mýtným

Jakmile pomocí nabídky Edit (Úpravy) nastavíte adresu vašeho domova, můžete se 
odkudkoliv nechat domů navést.

■ Jednodotyková navigace domů
Pro velmi snadný a rychlý způsob navigování domů stačí stisknou a podržet vlaječku  na 
kruhové klávese po dobu 2 sekund. Okamžitě poté se zobrazí obrazovka potvrzující cíl a 
budete navedeni domů.
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TRASA
■ Vyvolání seznamu manévrů během navádění

 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Route (Trasa)

  Dotkněte se tlačítka Manoeuvre 
List (Seznam manévrů).

  Na obrazovce se objeví seznam 
následujících ulic a změn směru.

Pro prohlédnutí konkrétního bodu 
zvolte ze seznamu název ulice/ 
manévru.

Pro návrat na seznam trasy
otevřete Hlavní nabídku. 
➔ Route (Trasa)

3

2

1

■ Hledání alternativní trasy ■ Vyhnutí se ulici
Dotkněte se Hlavní nabídky.
➔ Route (Trasa) 
➔ Change Method (Změna metody)
Můžete vybrat a přepočítat jinou trasu pomocí 
metod Quickest Route (Nejrychlejší trasa), Shortest 
Route (Nejkratší trasa), maximise/minimise 
Motorway (S maximálním/minimálním využitím 
dálnic), with/without Toll Road (Se zpoplatněnými 
silnicemi/Bez zpoplatněných silnic), atd.

Dotkněte se Hlavní  
nabídky.
➔ Route (Trasa)
➔ Avoid (Vyhnout se)

Můžete se vyhnout aktuální ulici, 
další ulici v navržené trase nebo 
dopravnímu omezení.

■ Odstranění trasy
Otevřete Hlavní nabídku ➔ Route (Trasa) 
➔ Delete Destination (Odstranit cíl) ➔ Yes 
(Ano)
Poznámka: Po odstranění cíle nemůžete až do 
nastavení nového cíle otevřít nabídku Route (Trasa). 
Postup pro nastavení cíle najdete v nabídka Destination 
(Cíl) na straně 16.

Můžete si prohlédnout seznam názvů ulic následují změny směru a ulice.

■ Hledání cesty domů

■ Jednodotyková navigace domů
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ÚPRAVY

■ Úprava Domova

 Otevřete Hlavní nabídku. 
 ➔ Edit (Úpravy) 

  Dotkněte se tlačítka Edit 
Home (Úprava Domova).

  Zobrazí se obrazovka „Edit 
Home” (Úprava Domova).

 Podrobné informace najdete 
níže.

3

2
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Místa a adresy uložené v adresáři můžete upravit pro rychle vyvolání. Upravovat můžete 
také údaje včetně telefonních čísel a ikon.

Název  Dotkněte se tlačítka Name 
(Název) a budete moci změnit 
zobrazovaný název uloženého 
místa.

Poznámka: Podrobnosti o volbě písmen najdete 
na straně 17.

Obrazovka zadání názvu
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  Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Edit (Úpravy) 

  Dotkněte se tlačítka Edit 
Address Book (Úpravy 
adresáře).

  Zobrazí se seznam adres.
 Vyberte cíl, který chcete změnit.

  Zobrazí se obrazovka „Edit 
Address Item” (Úprava položky 
adresáře). Podrobné informace 
najdete níže.

Poznámka: Chcete-li odstranit všechny 
adresy uložené v adresáři, vyberte DELETE 
ALL (Odstranit vše).

4
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■ Úpravy adresáře ■ Odstranění dříve uložených 
cílů
 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Edit (Úpravy) 

  Dotkněte se tlačítka Delete 
Previous Destination 
(Odstranit předchozí cíl).

 Vyberte cíl, který chcete odstranit.

  Na potvrzující obrazovce se pro 
potvrzení odstranění dotkněte 
tlačítka YES (Ano).

 
Poznámka: Pro odstranění všech předchozích 
cílů vyberte DELETE ALL (Odstranit vše).

4
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Telefon  Dotkněte se tlačítka Tel (Telefon)  
a budete moci změnit telefonní  
číslo uloženého místa.

Mapa  Pro zobrazení místa na mapě se  
dotkněte tlačítka Map (Mapa).

 Pro návrat do nabídky Edit (Úpravy): 
Hlavní nabídka ➔ Edit (Úpravy)

Odstranění  Pro odstranění uloženého místa  
se dotkněte tlačítka Delete  
(Odstranit).

Ikona  Pro změnu ikony na mapě  
uloženého místa se dotkněte  
tlačítka Icon (Ikona).

Obrazovka úpravy telefonního čísla

Obrazovka odstraňování

Obrazovka změny ikony
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  Otevřete Hlavní nabídku.

  Vyberte Setup (Nastavení).

 Objeví se obrazovka nastavení.3

2

1

NASTAVENÍ

■ Přizpůsobení obrazovky

Nastavení barvy mapy
Day (Den)  - jasnější tón obrazovky
Night (Noc)  - tmavší tón obrazovky
Auto    - automaticky přepíná   

  mezi režimy Den a Noc

Zobrazení a úprava ikon na mapě
V nabídce nastavení obrazovky lze ikony 
bodů zájmu, ikona domova a ikony 
použité v adresáři zapnout nebo vypnout. 
Tyto ikony můžete také měnit.

Nastavení stylu mapy
Můžete si vybrat ze 2 stylů mapy.

Barva pozadí
Pro všechny obrazovky nabídky můžete 
zvolit šedé nebo modré pozadí.

Sledování
Funkce sledování vám umožňuje zapnout 
nebo vypnout tečkování ujeté dráhy 
kdykoliv se ikona vozidla posouvá. Toto 
může být nápomocné zejména pro 
nadšence jízdy mimo cestu.

Jas
Jas obrazovky lze upravit.

Z nabídky nastavení si můžete si přizpůsobit nastavení obrazovky, pokynů, hodin, měrné 
jednotky a FM frekvence.

31
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NASTAVENÍ

■ Přizpůsobení pokynů

Zapnutí a vypnutí hlasu 
To vám umožňuje ZAPNOUT nebo VYPNOUT hlasové  
pokyny. 

Změna hlasitosti Navi Mix
To vám umožňuje měnit hlasitost hlasových
pokynů v závislosti na hudbě.

Nastavení zobrazení odhadované doby
Odhadovaný čas příjezdu (OČP) nebo Odhadovanou zbývající dobu (OZD) lze nastavit zde. 
Měnit mezi OČP a OZD můžete také přímo v mapě. Viz strana 14. 

■ Nastavení hodin

Podle vašeho regionu můžete nastavit časovou 
zónu a přepínání mezi letním a zimním časem.

■ Přepínání měrné jednotky a klávesnice

Můžete si zvolit měrnou jednotku.

■ Konfigurace systémových nastavení

Nastavení FM vysílač / frekvence
Pouze u modelu prodávaného v USA.

Dálkové ovládání
Tato funkce vám umožňuje ZAPNOUT schopnost systému 
přijímat signály z dálkového ovládání. VYPNUTÍ dálkového 
ovládání prodlouží výdrž baterie v okamžiku, kdy je systém 
odpojen od kolébky nebo adaptéru střídavého napětí.

Pípnutí
Zvuk dotyku klávesy (pípnutí) lze VYPNOUT/ZAPNOUT.

Obnovení všech nastavení
Tímto obnovíte všechna nastavení na výchozí hodnoty.
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■ Konfigurace nastavení dopravních informací

Výběr země
Auto   -  systém automaticky vybere zemi, 

ve které se nacházíte.
Manual (Ručně) -  můžete ručně nastavit konkrétní 

zemi, zvláště pokud máte na hrani 
cích země potíže s příjmem sig 
nálu.

Výběr stanice rádia
Auto   -  systém automaticky naladí stanici 

s dobrým signálem.
Manual (Ručně) -  můžete ručně vybrat konkrétní 

stanici. Prohledání všech stanic 
rádia bude několik minut trvat.

Změna trasy kvůli dopravě
Auto   -  systém automaticky navrhne 

novou trasu v případě, že na 
aktuální trase došlo k dopravnímu 
omezení.

Manual (Ručně) -  systém se vás optá, zda-li se chcete 
vyhnout dopravnímu omezení na 
stávající trase.

Off (Vypnuto) -  systém na dopravní omezení nere 
aguje.

Zobrazovat ikony
Na mapě můžete zobrazit/skrýt ikony dopravních 
omezení.

Poznámka: V některých zemích nemusí být tato služba dostupná kvůli 
nedostatečnému příjmu FM rádia.
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INFORMACE
■ Simulace navigace

 Otevřete Hlavní nabídku.

  Vyberte Information 
(Informace).

  Vyberte Start Demo (Spustit 
ukázku).

  Ukázka se spustí.4

3

2
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Můžete si prohlédnout ukázku hlasového a obrazového navigování systému.

 Spuštění ukázky

 Ukončení ukázky

 Otevřete Hlavní nabídku.

  Vyberte Information (Informace).

  Vyberte Stop Demo (Ukončit ukázku).

  Ukázka bude ukončena.4

3

2

1

 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Information (Informace) 

  Vyberte Trip Information 
(Informace o cestě).

2

1

Počítač kilometrů zobrazí délku trasy dobu jízdy.

Zde si můžete prohlédnou různé typy informací související s aktuální cestou. 
Driving Average (Jízdní průměr): Průměrná rychlost od poslední vynulování informací o cestě.
Overall Average (Celkový průměr): Průměrná rychlost od začátku cesty.
Maximum Speed (Maximální rychlost): Maximální rychlost dosažená na této cestě.
Driving Time (Doba jízdy): Doba, po kterou se vozidlo od vynulování cesty pohybuje.
Idle Time (Doba stání): Doba, po kterou bylo vozidlo zastaveno (nepohybovalo se) od  
vynulování cesty pohybuje.
Total Time (Celková doba): Celková doba, která uplynula během cesty - to je vždy doba jízdy 
plus doba stání.

■ Prohlížení informací o cestě

Poznámka: Před spuštěním ukázky si prosím nastavte cíl.
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 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Information (Informace) 

  Vyberte GPS Status (Stav GPS).2

1

Můžete si prohlédnout dynamické informace o umístění 
získané ze satelitů, jako např. sílu signálu, kompas 
(směrové informace), zeměpisnou šířku a délku, 
průměrnou nadmořskou výšku a rychlost. Tato funkce 
vám umožňuje prohlížet informace o síle signálu GPS. 
Vysvětlení jednotlivých zpráv je uvedeno níže.

„Locating GPS Satellites” (Hledám GPS 
satelity): Blackbird hledá na nebi GPS  
satelity.

„Acquiring GPS Signal” (Hledám GPS 
signál): Blackbird získává informace 
o umístění z 1 až 3 satelitů a hledá další 
satelity (minimální potřebný počet je 4).

„Fixing GPS Position” (Opravuji polohu 
GPS): Blackbird vyžaduje neustálé signály 
z alespoň 4 zachycených satelitů (po dobu 
30 sekund), aby tak mohl opravit vaši 
polohu.

„Temporary Poor GPS Coverage” 
(Dočasné slabé pokrytí GPS): Bouřky, 
husté stromy nebo vysoké okolní budovy 
mohou mít za následek dočasnou ztrátu 
polohy (přijatelné je to po dobu 30 sekund).
„Poor GPS Signal, Lost Position Fix” 
(Slabý signál GPS, ztráta polohy): Zřejmě 
jste vjeli do oblasti se sále slabým signálem 
GPS (trvajícím 30 sekund nebo déle) a tak 
není možné nadále sledovat vaši polohu.

„No Line of Sight, Lost GPS Tracking” 
(Žádný kontakt, ztráta sledování GPS): 
Jste v oblasti, kde je zablokován přímý  
kontakt mezi zařízením a GPS satelity.

 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Information (Informace) 

  Vyberte System Information 
(Systémové informace).

2

1

Na této obrazovce si můžete prohlédnou 
software, verzi databáze a další údaje. Tyto údaje 
si poznamenejte a při mějte je připravené při 
komunikaci se zákaznickým centrem společnosti 
Alpine nebo s autorizovaným prodejcem Alpine. 

■ Prohlížení stavu GPS

■ Prohlížení systémových informací

Následující zprávy jsou zobrazeny v případě, že přijímač GPS hledá satelity:
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DOPRAVNÍ INFORMACE

■ Sledování dopravních podmínek
Poznámka: V některých zemích nemusí být tato služba dostupná kvůli nedostatečnému 
příjmu FM rádia.

Dopravní 
omezení mimo 
naplánovanou 

trasu

Dopravní omezení 
na naplánované 
trase, které 
nespouští 
přeplánování 
(práce na silnici, 
uzavřený pruh, 
atd.)

Dopravní omezení 
na naplánované 
trase, které 
zároveň spouští 
přeplánování 
(nehybná 
doprava, dopravní 
zácpa, uzavřená 
silnice, atd.)

 Otevřete Hlavní nabídku.
 ➔ Traffic Info (Dopravní informace) 

nebo se dotkněte ikony TMC zobrazené 
na mapě.

  Zobrazí se seznam dopravních událostí.

By Distance (Podle vzdálenosti)/By Name 
(Podle názvu)
Seznam lze setřídit podle vzdálenosti od současné 
pozice nebo podle názvů ulic.

On Route (Na trase)
Můžete si zvolit zobrazení pouze těch dopravních 
událostí, které se nacházejí na aktuální trase nebo 
zobrazit všechny události najednou.

2

1
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Pokud se v seznamu dopravních událostí dotknete 
požadované položky, získáte více informací 
o konkrétním dopravním omezením.

Poznámka: Množství informací závisí na datech  
vysílaných poskytovatelem služby.

Map (Mapa)
Místo dopravního omezení bude zobrazeno na mapě.

Detail (Podrobnosti)
Pokud jsou dostupné nějaké další informace o tomto 
dopravním omezení, budou zobrazeny.

■ Získání více informací o dopravním omezení
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DOPRAVNÍ INFORMACE
■  Abyste zlepšili signál příjmu dopravních informací, postupujte, pro-

sím, podle následujících pokynů

Způsob 1

 Od napájecího kabelu oddělte 
anténu RDS. 
Oddělte přibližně 13 cm / 5 palců.

         Zde nařízněte

 

 Nechte RDS anténu volně viset (viz 
obrázek níže).

 

 (Pokud se tímto váš příjem nezlepší, 
přejděte, prosím, ke Způsobu 2.)

2

1

Způsob 2

 RDS anténu zcela oddělte od 
napájecího kabelu – nechte ji 
připojenou pouze ke kolébce. 

         Zde nařízněte

 

 Pomocí přísavek připevněte RDS 
anténu na čelní sklo (viz obrázek 
níže).

    *pouze příklad instalace

2

1

Pokud potřebujete podrobnější rady, kontaktujte autorizovaného prodejce Alpine nebo 
centrum podpory zákazníků společnosti Alpine.
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■  Přehrávání hudby na zařízení 
Blackbird

Z karty SD nebo MMC můžete 
přehrávat hudební soubory ve for
mátu MP3 nebo WMA*. Hudbu 
můžete uspořádat to podsložek, aby 
pro vás bylo přehrávání hudby na 
zařízení Blackbird jednoduché.

 *Zařízení Blackbird podporuje pouze 
soubory ve formátu MP3 a WMA bez DRM.

  Do slotu pro SD/MMC karty vložte 
SD nebo MMC kartu se složkami 
s hudbou. Systém vyhledá hudbu.

  Chcete-li paměťovou kartu 
prohledat, dotkněte se tlačítka 
Folder Search (Hledání složky).

  Vyberte složku a poté vyberte 
píseň, kterou chcete přehrát. 
Zahájí se přehrávání vámi vybrané 
písně.

2

1

3

ZÁBAVA
■ Poslouchání hudby

Zpět Přehrát/
Pozastavit

Přetočit 
vpřed

O složku 
výše

O složku 
níže

Hledání 
složky

Pro opakování písně se dotkněte tlačítka 

REPEAT (Opakovat).

Pro zrušení opakovaného přehrávání 

se znovu dotkněte tlačítka REPEAT 
(Opakovat).

Dotkněte se tlačítka M.I.X. (Náhodně)  
a spustíte přehrávání v náhodném pořadí.
Dotkněte se tlačítka M.I.X. (Náhodně) 
znovu a přehrávání v náhodném pořadí 
zrušíte.

Číslo 
souboru

Doba 
přehrávání

Zobrazuje 
název písně 
a jméno 
umělceČíslo 

složky
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DALŠÍ UŽITEČNÉ FUNKCE

■ Jak aktualizovat nový software a databázi map
Pomocí vašeho osobního počítače můžete aktualizovat mapy a údaje bodů 
zájmu v zařízení Blackbird. Podrobnosti o způsobu aktualizace sytému 
Blackbird najdete v instrukcích dodaných s aktualizací softwaru.

■ Jak poslouchat pokyny a hudbu z autorádia

Zapnutí vysílače a přehrávání hudby na vašem rádiu 
Zařízení Blackbird můžete nastavit tak, aby vysílal hudbu a navigační hlasové pokyny přímo 
z vašeho FM rádia.

  Kolébku zastrčte do zdířky zapalovače v automobilu/do elektrické zásuvky.

  Zařízení Blackbird vložte do kolébky (podrobnosti naleznete na straně 8).

  Zapněte rádio Najděte jednu z následujících frekvencí, která nevysílá nic než šum:  
88,1 MHz, 88,3 MHz, 88,5 MHz, 88,7 MHz, 88,9 MHz, 106,7MHz, 106,9 MHz,  
107,1 MHz, 107,3 MHz, 107,5 MHz, 107,7 MHz, 107,9 MHz (nejprve to proveďte bez 
zapnutého zařízení Blackbird).

  Zařízení Blackbird zapněte.

  Na zařízení Blackbird otevřete Hlavní nabídku ➔ Setup (Nastavení) ➔ 
System (Systém).

 Výchozí vysílací frekvence je 88,1 MHz.

  Na obrazovce systémového nastavení ZAPNĚTE tlačítko vysílače.

  Zařízení Blackbird nastavte na tuto frekvenci a spusťte na zařízení přehrávání hudby. 
 (Dotkněte se tlačítka Hlavní nabídky ➔ Entertainment (Zábava), nebo 

jednoduše stiskněte hudební tlačítko) Zařízení Blackbird nabízí 12 frekvencí, ze kterých 
si můžete vybrat. Možná budete muset vyzkoušet několik frekvencí, než najdete tu, 
která ve vašem vozidle funguje nejlépe.

7

6

5

4

3

2

1

Vypnutí vysílače

  Nejprve vypněte nebo ztlumte zvuk rádia, abyste ztlumili šum.

  Na zařízení Blackbird otevřete Hlavní nabídku ➔ Setup (Nastavení) ➔ 
System (Systém).

  Na obrazovce systémového nastavení VYPNĚTE tlačítko vysílače.3

2

1

(Pouze u modelu prodávaného v USA)
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Pokud máte potíže, zkontrolujte, prosím, body následujícího kontrolního seznamu. 
Tato příručka vám v případě selhání zařízení pomůže určit problém. V opačném případě 
se ujistěte, že je zbytek systému správně zapojen a baterie jsou plně nabity, poté 
kontaktujte autorizovaného prodejce Alpine nebo zákaznické centrum společnosti 
Alpine.

Poloha vozidla je  
nesprávná.

Resetujte zařízení a jeďte s vozidlem do místa 
s dobrým signálem GPS, aby se mohlo zařízení 
překalibrovat.

Přesuňte se do místa se silným signálem GPS.

Nefunguje
 · Orosení ➔ Počkejte dostatečně dlouhou dobu (zhruba 1  

hodinu), aby se vlhkost odpařila.
 · Okolní teplota přesahující  ➔ Snižte teplotu ve vozidle pod 45 °C 
 45°C (113°F)  (113 °F) jízdou s otevřenými okénky nebo puštěním 

klimatizace.
 · Spálená pojistka  ➔ Vyměňte za pojistku předepsané třídy (skleněná 

pojistka 2A umístěná v hlavně adaptéru do 
zapalovače cigaret).

V PŘÍPADĚ POTÍŽÍ
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SOUČÁST BALENÍ

 ■ Volitelné příslušenství

■ Příslušenství

Kolébka s nabíječkou 
do zástrčky pro 
zapalovač 

Adaptér 
střídavého 
napětí

USB-kabel Přenosné 
pouzdro

Hadřík na 
otírání

Referenční příručka

Příručka ve formátu 
PDF na disku CD

Následující příslušenství můžete zakoupit u autorizovaného prodejce Alpine.

1. PMD-DOK1 – Dokovací stanice, která vám umožní připojit navigaci Blackbird a  
hudební přehrávač z multimediální stanice Alpine nebo samostatné obrazovky.

2. KAE-500FM – Externí anténa RDS-TMC pro PMD-DOK1.
3. PMD-KIT1 – Druhá automobilová sada skládající se ze sady pro montáž na přední 

okno, kolébky a domácí síťové nabíječky.
4. PMD-ANT1 – Externí GPS anténa připojitelná kabelem k zařízení Blackbird - používá se 

v případě, že ve vozidle špatně přijímáte signál, např. kvůli lesklému tónování oken, atd.
5. PMD-BAT1 – 1200 mAh Li-Polymerová baterie pro zajištění dostatečné energie na  

cestách.
6. RUE-4135 – Kombinace navigačního a audio dálkového ovládání, které vám umožní 

bezdrátově ovládat většinu navigačních funkcí zařízení Blackbird.

1200 mAh baterie
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SPECIFIKACE

SPECIFIKACE ZAŘÍZENÍ BLACKBIRD

Velikost základní jednotky 145mm x 74mm x 29mm (6,1” x 2,9” x 1,2”)

Váha základní jednotky 227 g (8 oz)

Procesor  Centrality Atlas II ARM9 CPU

GPS  Integrované 16kanálové GPS, zabudovaná anténa základní  
 jednotky s volitelným připojením externí antény

Paměťová média  Zabudovaný 1” HDD s nahranými mapami západní Evropy  
 a více než 1 milionem bodů zájmu

Slot na paměťové karty  Secure Digital (SD) nebo Multimedia Card (MMC) pro   
 přehrávání hudebních souborů ve formátu MP3 nebo WMA

Audio  Integrovaný reproduktor v základní jednotce, zesílený  
 reproduktor v kolébce, stereo konektor sluchátek, audio výs 
 tup volitelné dokovací stanice

FM vysílač  Zabudovaná kolébka, až 12 volitelných frekvencí (pouze  
 u modelu prodávaného v USA)

Ladící zařízení RDS-TMC Zabudovaná základní jednotka s anténou a napájecím  
 kabelem v kolébce

Rozhraní USB  2.0

Požadavky na napájení
Přenosný režim  5 V při 1A (přes 1200 mAh Li-Polymerovou baterii -   

 přibližně 2 hodiny nepřetržitého používání)
V kolébce  12 V stejnosměrného proudu při 2A (přes adaptér do   

 zapalovače cigaret)
Pojistka  AGC/3AG -2A

Provozní teplota  0° až +60° C (32° až 140° F)

Skladovací teplota  -25° až +70° C (-13° až 158° F)

Obrazovka
Velikost obrazovky  úhlopříčka 3,6”
Rozlišení  QVGA 320 x 240 pixelů, 16,7M možných barev
Typ obrazovky  Digitální TFT displej s antireflexní dotykovou obrazovkou
Jas  200 cd/m2 (typicky) 

Poznámka: Kvůli neustálému zdokonalování produktu se mohou specifikace měnit bez 
předchozího upozornění.
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